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25. opfordrer de etiopiske myndigheder til hurtigt at behandle den etiopiske lærerforenings (NTA's) 
anmodning om registrering i henhold til de respektive love og regler og standse forfølgelsen af denne 
sammenslutnings medlemmer; 

26. opfordrer regeringerne i Etiopien, Eritrea og Djibouti samt Rådet til i fællesskab og i henhold til 
artikel 8 og bilag VII i den reviderede Cotonouaftale at udvide den politiske dialog om menneskerettigheder, 
demokratiske principper og retsstaten, herunder ovennævnte problemer, med henblik på at definere 
benchmarks og opnå mærkbare resultater og fremskridt på stedet; 

27. anerkender, at der skal være valg i Sudan i 2009, men bemærker, at der endnu hverken er gennemført 
en ændring af de love, der begrænser ytrings- og organisationsfriheden for enkeltpersoner, politiske partier 
og medierne, og som er i strid med den samlede fredsaftale (CPA) og den foreløbige nationale forfatning, 
eller er blevet oprettet et nationalt menneskerettighedsudvalg; understreger, at ophævelsen af disse love og 
erstatningen af dem med en lovgivning, der er i overensstemmelse med CPA og den foreløbige nationale 
forfatning, og oprettelsen af et nationalt menneskerettighedsudvalg er nødvendige forudsætninger for at 
skabe en situation, hvor frie og retfærdige valg kan finde sted; 

* 
* * 

28. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, medlemsstaternes rege­
ringer, formanden for Kommissionen for Den Afrikanske Union, formanden for Den Afrikanske Unions 
forsamling, Den Afrikanske Unions generalsekretær, det panafrikanske parlament, regeringerne og parlamen­
terne i IGAD's medlemslande og medformændene for Den Blandede Parlamentariske Forsamling AVS-EU. 

Den Europæiske Unions strategi vedrørende Belarus 

P6_TA(2009)0027 

Europa-Parlamentets beslutning af 15. januar 2009 om en EU-strategi over for Belarus 

(2010/C 46 E/16) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til sine tidligere beslutninger om situationen i Belarus, navnlig beslutningen af 9. oktober 
2008 om situationen i Belarus efter parlamentsvalget den 28. september 2008 (1), 

— der henviser til formandskabets erklæring på vegne af Den Europæiske Union om Rådets fælles holdning 
2008/844/FUSP af 10. november 2008, der ændrer den fælles holdning 2006/276/FUSP om restriktive 
foranstaltninger over for visse embedsmænd i Belarus (2), 

(1) Vedtagne tekster, P6_TA(2008)0470. 
(2) EUT L 300 af 11.11.2008, s. 56. 
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— der henviser til Rådets (almindelige anliggender og eksterne relationer) konklusioner om Belarus af 
13. oktober 2008, der ophæver forbuddet mod politiske kontakter med belarussiske myndigheder og 
midlertidigt ophæver visumforbuddet for visse belarussiske embedsmænd, herunder præsident 
Lukashenko, for en periode på seks måneder, 

— der henviser til Rådets årsberetning om menneskerettigheder af 27. november 2008 (14146/2/2008), 

— der henviser til Kommissionens meddelelse til Europa-Parlamentet og Rådet af 3. december 2008 om 
Østpartnerskabet (KOM(2008)0823), 

— der henviser til valgobservationsmissionsrapporten fra Organisationen for Sikkerhed og Samarbejde i 
Europa (OSCE), Kontoret for Demokratiske Institutioner og Menneskerettigheder (ODIHR) af 
27. november 2008 om parlamentsvalget i Belarus af den 28. september 2008, 

— der henviser til forretningsordenens artikel 103, stk. 4, 

A. der henviser til, at Rådet i sine ovennævnte konklusioner af 13. oktober 2008 bekræftede sit håb om en 
gradvis genoptagelse af forbindelserne med Belarus og sin vilje til at skabe en dialog med de belarussiske 
myndigheder og med andre politiske kræfter i landet med henblik på at fremme reelle fremskridt i 
retning af styrkelse af demokrati og respekt for menneskerettighederne i Belarus, 

B. der henviser til, at Rådet for at fremme dialogen med de belarussiske myndigheder og vedtagelsen af 
positive foranstaltninger til styrkelse af demokratiet og respekten for menneskerettighederne har truffet 
beslutning om, at de rejserestriktioner, der var pålagt visse ledende personer i Belarus – med undtagelse 
af dem, der var involveret i tilfældene af forsvinden i 1999 og 2000, og formanden for den centrale valg­
kommission – ikke skulle gælde i en periode på seks måneder, som kan forlænges, 

C. der henviser til, at Kommissionen som svar på de positive skridt, Belarus har taget, allerede har indledt 
en intensiv dialog med landet på områder som energi, miljø, told, transport og fødevaresikkerhed, og har 
bekræftet sin vilje til yderligere at udvide omfanget af disse tekniske drøftelser, som er til gavn for begge 
parter, 

D. der henviser til, at OSCE/ODIHR-valgobservationsmissionen i sine endelige rapport fastslog, at valget den 
28. september 2008, der fandt sted i stærkt kontrollerede omgivelser med en knapt synlig valgkamp og 
var præget af manglende gennemsigtighed i forbindelse med stemmeoptællingerne og registrering af 
resultaterne fra adskillige valgsteder, til trods for visse mindre forbedringer i sidste instans ikke levede op 
til de demokratiske standarder, og til, at Lidziya Yarmoshyna, formand for Belarus' centrale valgkommis­
sion, anerkendte, at valget i september 2008 af europæiske partnere ikke fuldt og betingelsesløst var 
blevet anerkendt som værende i overensstemmelse med internationale standarder, og at det endelige mål 
for valget derfor ikke var nået, 

E. der henviser til, at Kommissionen har startet østpartnerskabsinitiativet for at intensivere samarbejdet med 
en række østeuropæiske lande, herunder Belarus, på betingelse af, at det opfylder bestemte kriterier 
vedrørende demokrati, overholdelse af menneskerettighederne og retsstatsprincippet, 
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F. der henviser til, at den belarussiske udenrigsminister, Syarhei Martynau, har udtalt, at Belarus er positivt 
indstillet over for deltagelse i østpartnerskabsinitiativet, og har tilføjet, at Belarus har til hensigt at deltage 
i dette initiativ, 

G. der henviser til, at de belarussiske myndigheder har idømt en oppositionsaktivist, Alyaksandr Barasenka, 
et års »begrænset frihed« på grund af hans rolle i forbindelse med en demonstration i januar 2008, 

H. der henviser til, at de belarussiske myndigheder nægter et stort antal protestantiske og romersk-katolske 
præster og nonner ret til at prædike og undervise, 

1. glæder sig over de belarussiske myndigheders beslutning om at registrere »For Freedom«-bevægelsen, der 
ledes af den tidligere hviderussiske præsidentkandidat Aleksandr Milinkevitj; håber, at den belarussiske rege­
ring vil forbedre betingelserne for andre ikkestatslige gruppers registrering og virke, herunder politiske 
partier og menneskerettighedsorganisationen »Nasha Viasna«; 

2. glæder sig over de belarussiske myndigheders beslutning om at tillade trykning og distribution af to 
uafhængige aviser, »Narodnaia Volia« og »Nasha Niva«; minder samtidig om, at 13 uafhængige aviser stadig 
afventer registrering; glæder sig over den belarussiske regerings beslutning om at drøfte de internationale 
mediestandarder for internettet og høre det belarussiske journalistforbund om disse forhold; håber, at der 
også vil blive skabt passende betingelser for andre uafhængige mediers virke i Belarus, herunder muligheder 
for reklamer; 

3. glæder sig over, at Belarus er rede til indgående at drøfte anbefalingerne fra OSCE/ODIHR vedrørende 
en forbedring af valgloven; betragter dette som et betydeligt og opmuntrende skridt fra Belarus' side og ser 
frem til en hurtig implementering og til yderligere tiltag i overensstemmelse med EU's forventninger; 

4. glæder sig over løsladelsen af politiske fanger i Belarus, men beklager, at Alyaksandr Kazulin, Sergei 
Parsyukevich og Andrei Kim stadig ikke nyder godt af alle de borgerlige rettigheder, der er sikret alle belarus­
siske borgere i Republikken Belarus' forfatning, hvilket også er tilfældet for Alyaksandr Barasenka, der blev 
holdt varetægtsfængslet i ugevis, mens han ventede på retssagen om hans deltagelse i demonstrationen i 
januar 2008, og beklager endvidere, at forskellige andre aktivisters frihed fortsat begrænses på forskellig vis; 

5. bifalder de belarussiske myndigheders beslutning om midlertidigt at ophæve rejseforbuddet for en række 
ofre for Tjernobyl-katastrofen for således at give dem mulighed for at deltage i hvile- og rekonvalescensprog­
rammer og håber, at der på lang sigt kan findes en strukturel løsning; opfordrer indtrængende det tjekkiske 
formandskab til at prioritere forhandlingerne om en aftale på EU-plan med de belarussiske myndigheder, der 
gør det muligt for børn at rejse fra Belarus til et hvilket som helst EU-medlemsland, der organiserer sådanne 
rekonvalescensprogrammer; 

6. påpeger, at hvis forbindelserne til EU skal forbedres væsentligt, er det vigtigt, 1) at Belarus er et land, 
der ikke har politiske fanger, 2) at regeringen garanterer mediernes ytringsfrihed, 3) at landet fortsætter med 
at samarbejde med OSCE om en reform af valgloven, 4) at betingelserne for ikke-statslige organisationers 
virke forbedres og 5) at ytrings-, forenings- og forsamlingsfriheden garanteres; 
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7. opfordrer indtrængende den belarussiske regering til at respektere menneskerettighederne ved at: 

a) foretage de nødvendige ændringer af den belarussiske strafferet ved at afskaffe artikel 367, 368, 369-1, 
og især artikel 193, som ofte misbruges som et middel til undertrykkelse 

b) afstå fra trusler om strafforfølgning, herunder strafforfølgning på grund af nægtelse af militærtjeneste i 
Belarus, imod studerende bortvist fra universiteter på grund af deres borgersind og nødsaget til at fort­
sætte deres studier i udlandet 

c) fjerne alle hindringer for behørig registrering af ikke-statslige organisationer i Belarus, ophæve forbudet 
mod anvendelse af private lejligheder som adresse for registrering af ikke-udbyttegivende foreninger og 
revidere præsidentens dekret nr. 533 af 23. oktober 2007, der regulerer ikke-statslige organisationers og 
politiske partiers benyttelse af kontorfaciliteter 

d) forbedre behandlingen af og respekten for nationale mindretal, hvilket indebærer anerkendelsen af den 
lovligt valgte sammenslutning af polakker under ledelse af Angelika Borys, deres kultur, kirker, uddannel­
sessystemer og historiske og materielle arv 

for at gøre en ende på landets selvforskyldte isolation fra resten af Europa, og for at forbindelserne mellem 
EU og Belarus kan forbedres væsentligt; 

8. understreger, at den demokratiske opposition skal være en del af processen for gradvis at opnå bedre 
forbindelser med Belarus; 

9. opfordrer Rådet og Kommissionen til at tage yderligere skridt til at liberalisere visumprocedurerne for 
belarussiske borgere, da et sådant tiltag er afgørende for at kunne nå hovedmålet med EU's politik over for 
Belarus, nemlig at lette og styrke de mellemfolkelige forbindelser og derigennem bidrage til at demokratisere 
landet; opfordrer indtrængende Rådet og Kommissionen til i denne forbindelse at overveje muligheden for at 
nedsætte visumgebyrerne for belarussiske borgere, der rejser ind i Schengenområdet, og forenkle visumpro­
ceduren; 

10. opfordrer Rådet og Kommissionen til at overveje en selektiv anvendelse i Belarus af den europæiske 
naboskabspolitik (1) og Det Europæiske Instrument for Demokrati og Menneskerettigheder (2) ved i højere 
grad at støtte civilsamfundet i Belarus, at opfordre den belarussiske regering til at vise sin gode vilje og posi­
tive holdning og give det europæiske universitet for humaniora, der er i eksil i Vilnius (Litauen), mulighed 
for lovligt at vende tilbage til Belarus og genetablere sig på passende vilkår, at yde finansiel støtte til den 
uafhængige belarussiske fjernsynskanal Belsat og til at opfordre den belarussiske regering til officielt at regi­
strere Belsat i Belarus; 

11. opfordrer Rådet og Kommissionen til i denne forbindelse at overveje foranstaltninger, der kan forbedre 
erhvervsklimaet, handlen, investeringerne, energi- og transportinfrastrukturerne og samarbejdet på tværs af 
grænserne mellem EU og Belarus, og således bidrage til Belarus' borgeres velvære og velstand samt udvide 
deres muligheder for at kommunikere med og rejse frit til EU; 

12. opfordrer Rådet og Kommissionen til at overveje Den Europæiske Investeringsbanks deltagelse i inve­
steringer i den belarussiske energitransportinfrastruktur; understreger betydningen af europæiske virksomhe­
ders deltagelse i privatiseringsprocessen i Belarus; 

(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1638/2006 af 24. oktober 2006 om almindelige bestemmelser om 
oprettelse af et europæisk naboskabs- og partnerskabsinstrument (EUT L 310 af 9.11.2006, s. 1). 

(2) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1889/2006 af 20. december 2006 om oprettelse af et finansierings­
instrument til fremme af demokrati og menneskerettigheder på verdensplan (EUT L 386 af 29.12.2006, s. 1). 
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13. opfordrer de belarussiske myndigheder til nøje at overholder de internationale sikkerhedsstandarder og 
-krav i forbindelse med opførelsen af et nyt atomkraftværk; opfordrer Belarus til at ratificere tillægsproto­
kollen til den omfattende sikkerhedsaftale med Den Internationale Atomenergiorganisation (IAEA); opfordrer 
Kommissionen til at overvåge og aflægge beretning til Parlamentet og medlemsstaterne om Belarus' gennem­
førelse af IAEA's henstillinger, kravene i konventionen om nuklear sikkerhed og traktaten om ikke-spredning 
af kernevåben og om de konsekvenser, atomkraftværkets drift kunne få for de tilstødende EU-medlemsstater; 

14. beklager de belarussiske myndigheders gentagne beslutninger igennem de seneste år om at afslå at give 
indrejsevisum til medlemmer af Europa-Parlamentet og til medlemmer af EU-landenes parlamenter; opfor­
drer de belarussiske myndigheder til ikke at skabe yderligere hindringer, der afskærer Europa-Parlamentets 
delegation for forbindelserne med Belarus fra at besøge Belarus; 

15. glæder sig over, at de belarussiske myndigheder til trods for det enorme pres, de har været udsat for, 
har valgt ikke at anerkende Sydossetiens og Abkhasiens ensidede uafhængighedserklæringer; 

16. fordømmer, at Belarus er det eneste land i Europa, der stadig har dødsstraf, hvilket er i modstrid med 
FN's værdigrundlag; 

17. opfordrer de belarussiske myndigheder til at respektere religionsfriheden; fordømmer, at europæiske 
borgere, herunder præster, jævnligt udvises fra Belarus, hvilket er i modstrid med den tillidsskabende proces 
i forhold til EU; 

18. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, medlemsstaternes parla­
menter og regeringer , FN's generalsekretær, OSCE's Parlamentariske Forsamling, Europarådets 
Parlamentariske Forsamling, sekretariatet for Fællesskabet af Uafhængige Stater og parlamentet og regeringen 
i Belarus. 

Srebrenica 

P6_TA(2009)0028 

Europa-Parlamentets beslutning af 15. januar 2009 om Srebrenica 

(2010/C 46 E/17) 

Europa-Parlamentet, 

— der henviser til sin beslutning af 7. juli 2005 om Srebrenica (1), 

— der henviser til stabiliserings- og associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber og deres 
medlemsstater på den ene side og Bosnien-Hercegovina på den anden side, undertegnet i Luxembourg 
den 16. juni 2008, og muligheden for EU-medlemskab, som alle lande på det vestlige Balkan fik stillet i 
udsigt på EU-topmødet i Thessaloniki i 2003, 

— der henviser til forretningsordenens artikel 103, stk. 4, 

(1) EUT C 157 E af 6.7.2006, s. 468. 


